Nikola (Stojan) Vujici¢

(born 13/10/1970, Serb from Zrenjanin, two
children, member of VJ])

Nikola finished the Military Academy. He
fought in the war in Bosnia and Herze-
govina. In Kosovo, he served as a platoon
commander and deputy commander of a
Military Police company. Milorad was chief
of the Police Station in Vrbas, where Gojko
also worked as a traffic policeman. Zdravko
worked at Novi Sad Police Department, and
Dragoljub at Pancevo Police Department.

On the morning of 15 August 1998,
Milorad, Gojko, Zdravko, Dragoljub and
Nikola went on a reconnaissance mission
in the outskirts of Voksh/Voksa. Members
of the Yugoslav Army fired two tank shells
at them by mistake. The first one missed
them, but the second one killed them on
the spot.

Milorad and Gojko were buried
alongside each other in the cemetery in
Vrbas. Zdravko was buried on 17 August
1998 in the cemetery Nova Gajdobra.
Dragoljub was buried the same day in the
New Cemetery in Pancevo.

Sources: statement of M.V, HLC-25389; state-
ment of M.M, HLC-25824; KMC AFRY, Per-
sons died.., HLC-10832; SV SR], Junaci otadz-
bine, 19, 20, 45, 46, 58, 75; GSM DTC, List..,
HLC-8817; Z. Stijovi¢, Kosmet.., 109, 110; SMIP,
Teroristicki.., 111, 937, 938, 979.

Sefer (Ahmet) Mehmeti

(born 27/09/1916, Albanian from Broviné/
Brovina, Gjakové/Pakovica municipality,
forest worker, three children)

Sefer and Nifa lived with their sons,
Bashkim and Bekim, and daughter,
Kosovare, in the village of Broviné/Brovina.
Before the summer of 1998, they moved
to the village of Gjocaj/Pocaj and settled
into the vacant house of Sefer’s cousins.
Bekim joined the KLA, whilst the elderly
Sefer and Nifa stayed with their daughter
and other son. After a short while, Nifa
was wounded during the shelling of the
village by Serb forces. On 18 August 1998,
Serb forces moved into Gjocaj/Pocaj.
Bashkim carried his mother out of the
house and placed her in a field beside the
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house. Because of the shooting, he could
not go back for his father. During the
next three days, Nifa hid with her son and
daughter before leaving for Albania with
the assistance of the KLA. A month later,
Sefer’s brother Jahé Mehmeti joined them
in Albania. He told Nifa and her children
that he had been informed by some local
residents of Broviné/Brovina that Sefer had
been killed by Serb forces on 18 August
1998, the day they entered the village, and
that his body was held at the morgue of
the Prishtiné/Pristina Hospital. A Sefer’s
brother’s son had recovered Sefer’s body
and buried him in the cemetery in his
native village of Broviné/Brovina.

Sources: statement of N.M, HLC-40619; J.
Osmani, Krimet.., 1, 298.

Haxhi (Rexhep) Krasniqi

(born 6/11/1964, Albanian from Prapaqan/Pa-
pracane, Decan/Decani municipality, entrepre-
neur, one child, member of KLA)

When Serb forces shelled the village [Pra-
paqgan/Papracane] on 20 August 1998
Haxhi was in the yard with his wife Slavica
and brother Haki. They were standing by a
lorry whose engine was running, and be-
cause of its noise they could not hear that
shelling had started. One shell went off ne-
ar them, leaving Haxhi and his brother se-
verely injured. Some fragments of a shell
had hit Haxhi in the chest. He died four
hours later. Later that day, his wife had him
buried in the village cemetery, with the
help of some villagers.

Sources: statement of S.D, HLC-16922; J.

Martinsen, List.., HLC-26092; H. Hasani,
Déshmorét.., HLC-25596.

Tush (Tuné) Frrokaj

(born 29/08/1961, Albanian from Plangor/
Pljancor, Gjakové/Pakovica municipality, far-
mer, four children)

Ilire (Mark Zogaj) Frrokaj

(born 25/05/1967, Albanian woman from
Plangor/Pljancor, Gjakové/Pakovica municipa-
lity, housewife, four children)

Tush and Ilire lived with their four chil-
dren in Plangor/Pljancor, in a house they



